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Věc: Stanovisko k uvolnění prostředků z Evropského fondu pro přizpůsobení se 
globalizaci na pomoc propuštěným pracovníkům na základě žádosti Belgie – 
EGF/2025/006 BE/Audi (2026/0001(BUD))

Vážený pane předsedo,

Výbor pro zaměstnanost a sociální věci byl v rámci daného postupu pověřen, aby Vašemu 
výboru poskytl stanovisko. Výbor se rozhodl poskytnout toto stanovisko ve formě dopisu.

Výbor projednal tuto záležitost na své schůzi dne 28. ledna 2026. Na této schůzi zaujal 
stanovisko a rozhodl se ho předložit Rozpočtovému výboru jakožto příslušnému výboru.

S pozdravem

Li Andersson
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STANOVISKO

A. vzhledem k tomu, že dne 18. září 2025 předložila Belgie žádost o uvolnění prostředků 
z Evropského fondu pro přizpůsobení se globalizaci (EFG) v souladu s čl. 8 odst. 1 
nařízení (EU) 2021/691 v souvislosti s propouštěním pracovníků ve společnosti Audi 
Brussels S.A.:n.V. a v pěti ze společností, které jsou dodavatelskými podniky uvedené 
společnosti a jejími navazujícími výrobci v Belgii; vzhledem k tomu, že tato žádost 
byla doplněna o další informace poskytnuté v souladu s čl. 8 odst. 5 nařízení (EU) 
2021/691; vzhledem k tomu, že společnost Audi působila v hospodářském odvětví, 
které je v rámci klasifikace NACE Revize 2 řazeno do oddílu 29 (Výroba motorových 
vozidel, přívěsů a návěsů); vzhledem k tomu, že k propouštění ze strany společnosti 
Audi došlo především v regionech NUTS 2 Hlavní město Brusel (Région de 
Bruxelles-Capitale/Brussels Hoofdstedelijk Gewest – BE10), Provincie Východní 
Flandry (Provincie Oost-Vlaanderen – BE23), a Provincie Henegavsko (Province 
Hainaut – BE32);

B. vzhledem k tomu, že Belgie podala žádost podle kritérií pro pomoc stanovených 
v čl. 4 odst. 2 písm. a) nařízení (EU) 2021/691, který vyžaduje ukončení činnosti, jež 
se týká nejméně 200 propuštěných pracovníků během referenčního období v délce čtyř 
měsíců v jednom podniku v členském státě, včetně pracovníků propuštěných 
dodavateli uvedeného podniku a výrobci, kteří jsou jeho odběrateli; vzhledem k tomu, 
že po posouzení této žádosti dospěla Komise v souladu se všemi příslušnými 
ustanoveními nařízení o EFG k závěru, že podmínky pro poskytnutí finančního 
příspěvku z tohoto fondu byly splněny;

C. vzhledem k tomu, že celkový počet způsobilých příjemců pomoci je 3 414 osob, které 
přestaly pracovat ve výše uvedených hospodářských odvětvích; vzhledem k tomu, že 
žádost se týká 3 148 propuštěných pracovníků (2 580 propuštěných pracovníků v Audi 
a 568 propuštěných pracovníků v pěti dodavatelských a odběratelských výrobcích 
společnosti Audi); vzhledem k tomu, že kromě již uvedených pracovníků patří mezi 
způsobilé příjemce 266 propuštěných pracovníků, kteří přestali vykonávat svou 
činnost již před čtyřměsíčním referenčním obdobím nebo až po něm;

D. vzhledem tomu, že Komise dne 9. ledna 2026 přijala návrh rozhodnutí o uvolnění 
prostředků z EFG ve prospěch Belgie, aby podpořila opětovné začlenění 3 414 
cílových příjemců na trh práce; 

E. vzhledem tomu, že belgické orgány uvádějí, že pokud jde o výrobu a prodej 
automobilů, zvláště elektromobilů, čelí globální trh mnoha problémům 
a ekonomickým tlakům, jako jsou rostoucí celkové náklady na suroviny, agresivní 
hospodářská soutěž a méně příznivé prognózy růstu i klesající celková poptávka po 
elektromobilech v Evropě; vzhledem tomu, že v návaznosti na nízký objem prodeje 
luxusního crossover SUV Q8 e-tron, jediného modelu vyráběného v bruselském 
závodě společnosti Audi (dále jen „Audi BXL“), bylo ukončení jeho výroby, původně 
plánované na rok 2027, vedením společnosti přesunuto na rok 2025; vzhledem tomu, 
že z důvodu přesouvání poptávky po větších vozidlech do regionů mimo Evropu by 
následnický model po modelu Q8 e-tron nebyl vyráběn v Audi BXL, ale ve větší 
blízkosti trhů s vyšší poptávkou; vzhledem tomu, že výrobní náklady na jedno vozidlo 
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byly v Audi BXL vyšší než v jiných závodech společnosti; vzhledem k tomu, že 
společnost Audi rovněž uvedla, že strukturální faktory, jako je umístění společnosti 
Audi BXL v metropolitní oblasti Bruselu, mezi obytnou zónou a železniční tratí, 
ztížily optimalizaci a přizpůsobení tohoto závodu, což vedlo k vyšším nákladům, a že 
k vyšším nákladům přispěla také neexistence lisových zařízení a blízké dodavatelské 
sítě, zejména z hlediska logistiky; vzhledem tomu, že výsledkem těchto skutečností 
bylo ukončení provozu a uzavření závodu, což vedlo k propouštění pracovníků;

F. vzhledem k tomu, že tvorba pracovních míst v Belgii se v roce 2024 zpomalila a bylo 
vytvořeno pouze 13 400 pracovních míst, což je třetina pracovních míst vytvořených 
v roce 2023; vzhledem k tomu, že se tam od roku 2022 neustále zvyšuje počet úpadků; 
vzhledem tomu, že v roce 2024 vyhlásilo úpadek více než 11 000 podniků, což je 
nejvíce od roku 2013; vzhledem tomu, že tento vzestupný trend pokračoval a od ledna 
do září 2025 vyhlásilo úpadek 8 483 podniků; 

G. vzhledem k tomu, že se podle belgických orgánů očekává, že dopad propouštění ve 
společnosti Audi a u jejích dodavatelů a výrobců, kteří jsou jejími odběrateli, dále 
zhorší situaci v Henegavsku (Valonsko) a Bruselu, jež mají znevýhodněné trhy práce, 
na kterých převládá dlouhodobá nezaměstnanost (67 %, resp. 62 % uchazečů 
o zaměstnání bylo nezaměstnaných déle než 12 měsíců);

H. vzhledem k tomu, že Belgie uvedla, že na základě konzultací se sociálními partnery 
v souladu s čl. 7 odst. 4 nařízení o EFG byl vypracován koordinovaný balíček 
individualizovaných služeb; 

I. vzhledem k tomu, že EFG nepřekročí maximální roční částku 30 milionů EUR 
(v cenách roku 2018), jak je stanoveno v článku 8 nařízení Rady (EU, Euratom) č. 
2020/2093 ze dne 17. prosince 2020, kterým se stanoví víceletý finanční rámec 
na období 2021–2027;

Výbor pro zaměstnanost a sociální věci proto vyzývá Rozpočtový výbor jako věcně příslušný 
výbor, aby do svého návrhu usnesení začlenil tyto návrhy:

1. připomíná, že cílem fondu EFG je projevit solidaritu s příjemci a poskytnout jim 
podporu; domnívá se, že finanční příspěvky z tohoto fondu by měly být zaměřeny 
zejména na aktivní opatření v rámci politiky týkající se trhu práce 
a na individualizované služby, tak aby příjemci pomoci mohli rychle najít důstojné 
dlouhodobé zaměstnání buď ve svém původním, nebo v jiném odvětví činnosti; 
zdůrazňuje, že je důležité připravit pracovníky na naléhavě potřebnou ekologickou 
a digitální transformaci evropského hospodářství a společnosti a podpořit je v tomto 
směru; v této souvislosti opětovně poukazuje na důležitou úlohu Unie, která pomáhá 
financovat získávání kvalifikací potřebných pro spravedlivou transformaci v souladu 
se Zelenou dohodou pro Evropu, mimo jiné i na základě prostředků z EFG; 

2. souhlasí s Komisí v tom, že podmínky stanovené v čl. 4 odst. 2 písm. a) nařízení 
o EFG jsou splněny a že Belgie má nárok na finanční příspěvek podle tohoto nařízení 
ve výši 7 527 625 EUR, což představuje 85 % celkových nákladů ve výši 8 856 
030 EUR zahrnujících výdaje na individualizované služby ve výši 8 738 968 EUR 
a výdaje na provádění EFG ve výši 117 062 EUR;
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3. bere na vědomí skutečnost, že Belgie poskytla veškeré nezbytné záruky, že byly 
splněny požadavky stanovené ve vnitrostátních právních předpisech a právních 
předpisech EU týkajících se hromadného propouštění a že při přístupu k navrhovaným 
opatřením a jejich provádění budou dodržovány zásady rovného zacházení 
a nediskriminace;

4. konstatuje, že pracovníci s nízkou kvalifikací a starší pracovníci mají mnohem méně 
příležitostí k opětovnému vstupu na trh práce v postižených regionech a že 
propouštění v podniku Audi nejvíce zasáhlo právě tyto zranitelné skupiny; připomíná 
profil propuštěných pracovníků, kdy takřka každý čtvrtý propuštěný pracovník je 
starší 54 let a má středoškolské nebo nižší vzdělání, a domnívá se, že vedle klesajícího 
trendu v oblasti volných pracovních míst a jejich zeměpisného rozložení budou 
pracovníci potřebovat dodatečnou individualizovanou podporu, což zahrnuje cílenou 
pomoc zaměřenou na prohlubování dovedností a rekvalifikaci, která jim pomůže 
úspěšně si najít nové zaměstnání v oblastech v Belgii s poptávkou po pracovní síle;

5. zdůrazňuje, že Belgie potvrdila, že opatření, která budou podpořena z EFG, neobdrží 
finanční příspěvky z jiných finančních nástrojů Unie;

6. konstatuje, že pracovníkům mají být poskytnuty následující individualizované služby: 
a) informační služby, poradenství pro volbu povolání a služby zprostředkování 
zaměstnání, b) odborná příprava a rekvalifikace, c) „Den pracovních příležitostí“, d) 
podpora podnikání, e) příspěvek na zahájení podnikání a f) pobídky a příspěvky 
(příspěvky při hledání zaměstnání, bonusy za zlepšení dovedností v oblasti IT, 
příspěvek při návratu do školy, příspěvek na založení podniku); vzhledem k věku 
a vzdělávacímu profilu cílových příjemců zdůrazňuje, že při poskytování 
individualizovaných služeb by měly být zohledněny specifické potřeby těchto skupin;

7. upozorňuje zejména na důležitost čl. 7 odst. 2 nařízení o EFG, který stanoví 
požadavek, aby koordinovaný balíček předjímal budoucí vyhlídky na trhu práce 
a požadované dovednosti, jež jsou slučitelné s přechodem k udržitelnému hospodářství 
účinně využívajícímu zdroje, a aby se zaměřil zvláště na šíření dovedností potřebných 
v digitálním průmyslovém věku; vítá skutečnost, že odborná příprava v oblasti IKT 
a plánovaná dodatečná podpora v rámci služeb profesního poradenství a některé 
programy z nabízené odborné přípravy a související příspěvky zajišťují šíření 
dovedností požadovaných v digitální průmyslové éře a v hospodářství účinně 
využívajícím zdroje;

8. připomíná možnost uplatnění zvláštních, časově omezených opatření v rámci 
koordinovaného balíčku, mezi něž by patřilo mimo jiné vyplácení příspěvků na péči 
o dítě, jak je stanoveno v čl. 7 odst. 2 písm. b) nařízení o EFG, s cílem usnadnit 
uchazečům o zaměstnání účast na navrhovaných činnostech;

9. doporučuje, aby byla opatření plánovaná v rámci EFG prováděna v úzké spolupráci se 
sociálními partnery.


